
Lees deze handleiding goed door voordat u de afwasmachine gebruikt. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruik. 
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OPMERKING: 
Door het hoofdstuk van de tips voor probleemoplossingen in Handleiding 

Deel 1 te bekijken kunt u enige algemene vraagstukken zelf oplossen.  

Als u de problemen niet zelf kunt oplossen, dient u de hulp in te roepen van 

professionele technici.  

De fabrikant volgt een beleid van voortdurende ontwikkeling en vernieuwing 

van het product en behoudt zich daarom het recht voor om wijzigingen aan te 

brengen  zonder voorafgaande kennisgeving .  

Deze gebruiksaanwijzing is ook verkrijgbaar via de fabrikant of de 

verantwoordelijke leverancier. 
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VERKORTE HANDLEIDING 
 

Lees a.u.b. de gedetailleerde informatie in deze handleiding voor een correct 

en effectief gebruik van uw vaatwasmachine. 

1  De vaatwasmachine installeren 

(Zie Hoofdstuk 5 "INSTALLATIERICHTLIJNEN "  
in Handleiding Deel 1 

    binnenzijde buitenzijde 

3  Laad de korven 2  Verwijder grotere voedselrestanten  
     van het vaatwerk 

4 Vul de reservoirs 5 Selecteer een programma en start 
de vaatwasmachine 
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UW VAATWASMACHINE GEBRUIKEN 

Bedieningspaneel  

5 6 7 4 3 2 1 

Bedieningsknoppen 

 

1  Aan/Uit 
 

Druk op deze knop om aan te zetten, het display licht op 

 

 

 

2   Halfvolle     
     machine 
 

 
Als de machine halfvol geladen of nog leger is, kiest u deze 
functie om energie en water te besparen. (gebruik bij alle 
programma’s mogelijk, behalve het SNEL programma. 

 
3  Extra Droog 
 

Om het vaatwerk intensiever te laten drogen. (Het kan alleen 

worden gebruikt met lntensief, Standaard, ECO, Glas en 90 min.) 

Als u op deze knop drukt, licht de bijbehorende indicator op 

 

 

4  Startuitstel 
 

 

Druk op deze knop om het aantal uren van startuitstel van het 

programma in te stellen. U kunt het starten van het programma  

tot 24 uur uitstellen. Eén druk op deze knop pauzeert de start 

van het programma één uur. 
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Display 
 

 

 

 
7   Waarschuwing 

symbolen 
 

 

Glansspoelmiddel 

Als    "   " lamp oplicht is het glansspoelmiddelreservoir 
bijna leeg en moet worden bijgevuld. 

 

Zout 

Als      " " lamp oplicht, is het zoutreservoir bijna leeg 
en moet worden bijgevuld. 

 

 

6  Display 
 

               Geeft (startuitstel/resterende) tijd aan, foutmeldingen etc.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5   Programma 

symbolen 

 

 

Intensief 

Sterk vervuild vaatwerk o.a. potten en pannen met 

aangekoekte voedselresten. 
 

Standaard 

Voor normaal bevuild vaatwerk zoals pannen, 

borden, glazen en licht bevuilde pannen. 
 

ECO 

Dit is een standaard programma geschikt voor normaal 
bevuild vaatwerk bijv. pannen, borden glazen en licht 
bevuilde pannen.  

                   Glas 

Voor licht bevuild serviesgoed en glas. 
 

90min 

Voor normaal bevuild vaatwerk die snel moeten worden 
gereinigd. 

                           Snel 

Een kort programma voor licht bevuild vaatwerk dat 

niet hoeft te drogen. 

 

 



 Vaatwasmachinezout als waterontharder 
Het wateronthardingsniveau moet handmatig worden ingesteld m.b.v. de 
waterhardheidsknop. De wateronthardingszout verwijdert mineralen en zouten, die 
een schadelijk of nadelig effect zou hebben op de werking van het toestel, uit het 
water. Hoe meer mineralen in het water, des te harder het water is. 
Het wateronthardingsniveau moet worden aangepast aan de hardheid van het water in 
uw omgeving. Uw lokale waterbeheerder kan u adviseren over de hardheid van het 
water in uw omgeving. 
 

Waterhardheidniveau instellen 

De vaatwasser is zo ontworpen dat de hoeveelheid zout, specifiek nodig 
voor de hardheid van het water in uw regio, kan worden aangepast. Dit is 
bedoeld om het zoutgebruik te optimaliseren en correct te doseren. 

Volg onderstaande stappen om het hardheidsniveau in te stellen: 

1. Open de deur, schakel de vaatwasmachine aan. 

2. Druk 5 sec. de SNEL knop in, wanneer het ZOUT symbool knippert 

     kunt u het waterhardheidniveau gaan instellen. Doe dit binnen 1 min.  

     nadat u de vaatwasmachine heeft ingeschakeld.   

3. Druk de SNEL knop in om de juiste niveau in te stellen aangegeven    

    voor uw regio. De volgende instellingen zijn mogelijk: 
    H1->H2->H3->H4->H5->H6. 
4. Druk de Aan/Uit knop in om de instelprocedure te beëindigen. 

1̊ dH=1.25 0   ˚Clarke=1.78 0    ˚fH=0.178mmol/l 

Fabrieksinstelling: H3 Informeer bij uw lokale waterschap voor gegevens over hardheid 
van het water in uw regio.  

WATERHARDHEID 
 

 

Wateronthardingniveau 
 

 

Zoutverbruik 
(gram/cycle) 

 
Duitsland   
      dH 

 Frankrijk    
        fH 

Engeland 
Clarke 

 

Mmol/l 

0 - 5 0 - 9 0 - 6 0 - 0.94 H1 0 

6 - 11 10 - 20 7 - 14 1.0 - 2.0 H2 9 

12 - 17 21 - 30 15 - 21 2.1 - 3.0 H3 12 

18 - 22 31 - 40 22 - 28 3.1 - 4.0 H4 20 

23 - 34 41 - 60 29 - 42 4.1 - 6.0 H5 30 

35 - 55 61 - 98 43 - 69 6.1 - 9.8 H6 60 
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Lees a.u.b. Handleiding Deel 1, Hoofdstuk 3 "Zout bijvullen als waterontharder" 

OPMERKING: 
Wanneer uw model deze optie niet heeft, sla dan deze paragraaf over. 

Vaatwasmachinezout voor waterontharding 

De hardheid van het water varieert van regio tot regio. Wanneer er hard water wordt 
gebruikt in de vaatwasmachine, wordt er aanslag op het vaatwerk, bestek en 
keukengerei gevormd. Het apparaat is uitgerust met een onthardingssysteem met 
een zoutreservoir dat speciaal is ontworpen om kalk en mineralen uit het water te 
verwijderen. 

Vaatwerk voorbereiden en inladen 

Schaf keukengerei aan dat vaatwasmachinebestendig is. 

Kies voor speciale items een programma met de laagst mogelijke temperatuur.  

Om beschadigingen te voorkomen, haal glas en bestek niet gelijk na beëindiging van  

het programma uit de vaatwasmachine. 

 
Bestek, keukengerei en schotels niet geschikt voor de 
vaatwasmachine zijn: 
 

Bestek met grepen van hout, been of paarlemoer 

Niet hittebestendige kunststof delen 

Ouder bestek met verlijmde, niet hittebestendige delen 

Verlijmd bestek of -schalen 

Tin of koperen items 

Kristallen glaswerk 

Niet roestvrijstalen items 

Houten planken en borden 

Items gemaakt van synthetische vezels 
 

Beperkt geschikt voor de vaatwasmachine: 

Sommige glazen krijgen een laag aanslag nadat ze vaak in de vaatwasser zijn gereinigd.  

Zilver en aluminium delen verkleuren in de vaatwasmachine. 

Geglazuurde patronen kunnen vervagen in de vaatwasmachine.   

 

 



Tips om de vaatwasmachine effectief te laden 
Schraap alle grote voedselresten ervan af. Week restanten verbrand voedsel in pannen 
totdat deze zacht zijn. Het is niet nodig om schotels af te spoelen onder stromend 
water. Voor optimale reinigingsresultaten, volg onderstaande inlaadrichtlijnen op. 
(Kenmerken en vormgeving van (bestek)korven en -rekjes kan afwijken. Dit is 
afhankelijk van het door u aangeschafte model). 

Plaats voorwerpen in de vaatwasser op de volgende manier: 

 

Plaats items zoals kopjes, glazen, potten/pannen enz. op zijn kop erin.  

Afgerond items of items met uitsparingen moeten schuin worden geladen zodat het  

water er vanaf kan lopen.  

Stapel alle items zorgvuldig en stabiel zodat er niets kan omvallen. 

Plaats alle items zo, zodat de sproeiarmen tijden het reinigingsproces vrij kunnen 

ronddraaien. 

Laad alle items met een holte zoals kopjes, glazen, pannen etc. met de opening naar 

beneden gericht zodat er geen water in kan blijven staan.  

Schotels en bestek mogen niet in/tegen elkaar liggen of elkaar bedekken.  

Om breuk/beschadigingen te voorkomen, zet glazen niet tegen elkaar aan. 

De bovenkorf is ontworpen om meer delicaat en lichter vaatwerk zoals glazen, koffie-  

en theekopjes in te zetten.  

Lange messen of scherp gerei rechtop plaatsen, vormen een potentieel gevaar!! 

Lange blaasmessen die rechtopstaand zijn opgeslagen, vormen een potentieel gevaar! 

Leg deze horizontaal in de bovenkorf. 

Laad de vaatwasmachine niet te vol zodat wasresultaat en energieverbruik optimaal 

blijven.  

OPMERKING: 
Reinig geen kleine voorwerpen in de vaatwasmachine, deze kunnen gemakkelijk 

uit de korf vallen. 

Vaatwerk uitladen 
Voorkom dat er water uit de bovenkorf in de onderkorf druppelt. Leeg daarom 

eerst de onderkorf  en daarna de bovenkorf. 

Gereinigde items zijn heet! Om breuk/beschadigingen te 
voorkomen, wacht 15 min. na beëindiging van het programma 
voordat u het glas, serviesgoed en bestek gaat uitladen.  

 LET OP! 

 



Bovenkorf laden 
De bovenkorf is ontworpen voor het plaatsen van 

delicater en lichter vaatwerk zoals glazen, koffie- en 

theekopjes en schotels, maar ook borden, kleine 

kommen en ondiepe pannen (zolang deze niet te vuil 

zijn). Plaats de schalen en het kookgerei zo zodat ze niet 

worden verplaatst door de waterstraal. 

Onderkorf laden 

Wij raden u aan om grote en moeilijk te reinigen items in 

de onderkorf te plaatsen: zoals potten, pannen, deksels, 

serveerschalen en kommen, zoals weergegeven in 

bijgaande afbeelding. Het heeft de voorkeur om 

serveerschalen en deksels aan de zijkant van de rekken te 

plaatsen om te voorkomen dat het ronddraaien van de 

bovenste sproeiarm wordt verhinderd. De max. diameter 

voor borden die voor het vaatwasmiddelreservoir worden 

geplaatst, is 19 cm. Dit om het openen van de 

vaatwasmiddelreservoir niet te belemmeren. 

 

Bestekkorf laden 
Bestek moet apart van elkaar in het bestekrek worden geplaatst op de juiste 

posities. Zorg ervoor dat het bestek niet in/tegen elkaar nestelt, dit kan leiden tot 

slechte reinigingsresultaten. 

Laat geen enkel item door de onderzijde 
van de korf uitsteken!  
Laad scherpe en/of puntige items 
ALTIJD met de punt naar beneden in ! 

Voor optimale reinigingsresultaten, laad u de korven volgens de 
aangegeven richtlijnen in, zie Handleiding Deel 1, Hoofdstuk 7.  

 

       

           

           

 LET OP! 

 

         

 



Functie glansspoelmiddel en vaatwasmiddel 
Het spoelmiddel komt tijdens de laatste spoeling vrij om te voorkomen dat er druppels 
op uw serviesgoed ontstaan, die vlekken en strepen kunnen achterlaten. Het verbetert 
ook het drogen door het water van het serviesgoed af te laten rollen. Uw vaatwasser is 
alleen geschikt voor vloeibaar glansspoelmiddel. 

Gebruik alleen een goed merk glansspoelmiddel voor vaatwasmachines. Vul het 
spoelglansmiddelreservoir nooit met andere reinigingsmiddelen (bijv. 
vaatwasmiddel, vloeibaar reinigings/- afwasmiddel). Dit zou het apparaat 
beschadigen. 

Wanneer glansspoelmiddel bijvullen 
De frequentie wanneer het reservoir moet worden bijgevuld is afhankelijk van hoe vaak 

de vaatwasmachine wordt gebruikt en de spoelglans instelling. 

Het spoelmiddel symbool  Licht op wanneer bijvullen nodig is. 

Doe het spoelmiddelreservoir niet te vol. 

Functie vaatwasmiddel 

De chemische ingrediënten waaruit het reinigingsmiddel is samengesteld, zijn nodig om 

alle vuil in de vaatwasser te losweken, te verkleinen en af te voeren. De meeste 

wasmiddelen van commerciële kwaliteit zijn geschikt voor dit doel. 

Correct gebruik van het vaatwasmiddel 
Gebruik alleen vaatwasmiddel dat speciaal bedoeld is voor gebruik in de 
vaatwasser. Houd uw vaatwasmiddel schoon en droog. Doe geen vaatwasmiddel 
in het reservoir tot net voordat u de machine gaat starten. 

Vaatwasmiddel is bijtend!  
Bewaar het vaatwasmiddel buiten het bereik van kinderen. 

  

  

  

 LET OP! 

 LET OP! 

 
 



Glansspoelmiddelreservoir vullen  

1  Haal het afdekkapje los door deze 
     op te lichten 

2  Schenk voorzichtig en langzaam     
     glansspoelmiddel in het reservoir;  
     pas op: doe niet te vol 

3  Sluit het afdekkapje 

Doseerafgifte glansspoelmiddel instellen 
Voor een zo optimaal droogresultaat met een minimale hoeveelheid glansspoelmiddel is 
de machine zo uitgerust dat u de dosering van de afgifte zelf kunt instellen. Volg 
hiervoor onderstaande stappen. 

1. 

2. 

Steek de stekker in het stopcontact; 

Binnen 60 sec. na stap 1, druk 6 sec. op de SNEL knop en druk dan op de 

Startuistel knop om het instellingsproces te starten. Het Spoelmiddel symbool 

knippert.  

Druk op de SNEL knop om de juiste stand in te stellen gebaseerd op uw 
gebruiksomstandigheden.  

De volgende standen zijn mogelijk: D1->D2->D3->D4->D5->D1, D5 geeft de hoogste 

afgiftedosis af. De fabrieksinstelling is D3. 

Wanneer u 5 sec. geen handeling verricht of u drukt op de Aan/Uit knop om het 

instelproces te verlaten, dan is uw keuze ingesteld.  

3. 

4. 

      Instelling      Hoeveelheid glansspoelmiddel (ml) 

D1 1.2 

D2 2.4 

D3 3.6 

D4 4.8 

D5 6.0 

  

  

  
  

  
 

 
 

 

 

 
 

 



Vaatwasmiddelreservoir vullen  

1 

Schuif naar links 

2 

B 

Druk hierop 

2 Doe het vaatwasmiddel in het grote 
bakje 
A) voor de hoofdwas fase . 

Voor een beter reinigingsresultaat, 
vooral als er zeer vuile items in 
staan, giet u een kleine hoeveelheid 
extra vaatwasmiddel op de deur. Het 
extra vaatwasmiddel wordt tijdens de 
voorwas fase geactiveerd. 

1  Kies de manier die overeenkomt met 
uw machine. 

1. Ontgrendel de afdekkap door de 
sluiting te schuiven. 

2. Ontgrendel de afdekkap door op de 
sluiting te drukken.  

3 Sluit de afdekkap door deze naar 
voren te schuiven en naar 
beneden te drukken. OPMERKING: 

Let op: afhankelijk van de vervuiling van het water kan de instelling anders zijn. 

Neem de aanbevelingen van de fabrikant op de verpakking van het wasmiddel in 
acht. 

    

 

 

 

  

     

 A 
 

 

     

  

 
 



Vaatwasmachineprogramma instellen 
 

Overzicht vaatwasprogramma’s 

In onderstaande tabel ziet u welke programma’s geschikt zijn voor welke 
vervuilingsgraad met voedselresten en hoeveel vaatwasmiddel er nodig is.  
U ziet ook extra informatie over de programma's. 

( ) Betekent: Glansspoelmiddel bijvullen in reservoir 

Vaatwasmiddel 
Voor/Hoofd 

Energie 
(Kwh) 

Water 
(L) 

Beschrijving 
van cyclus 

Tijdsduur 
      (min)    

Glansspoel 
 middel 

Programma 

Voorwas(50C) 

Was(65C) 

Spoelen 

Spoelen 

Spoelen65C
Drogen 

5/25g 
205 1.621 17.8

(1 of 2 stuks) Intensief 

Voorwas(45C) 

Was(55C) 

Spoelen 

Spoelen(65C) 

Drogen 

5/25g 
175 1.302 14.3

(1 of 2 stuks) Standaard 

Was(45C) 

Spoelen 

Spoelen(60C) 

Drogen 

5/25g 
220 0.908 11.0

(*EN50242) (1 of 2 stuks) 

Voorwas 

Was(50C) 

Spoelen 

Spoelen(65C) 

Drogen 

5/25g 
120 1.100 14.3

1  stuks 
Glas 

Was(60C) 

Spoelen 

Spoelen(65C) 

Drogen 

30g
90 1.350 11.7

1  stuks 
90 Min

Wassen(50C) 

Spoelen 

Spoelen(45C) 

25g 30 0.751 11.2
Snel 

OPMERKING : 
EN50242: Dit programma is de testcyclus. De informatie voor de vergelijkbaarheidstest  

in overeenstemming met EN50242. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Overzicht vaatwasprogramma’s 

In onderstaande tabel ziet u welke programma’s geschikt zijn voor welke 
vervuilingsgraad met voedselresten en hoeveel vaatwasmiddel er nodig is.  
U ziet ook extra informatie over de programma's. 

 ( ) Betekent: Glansspoelmiddel bijvullen in reservoir 

Vaatwasmiddel 
Voor/Hoofd 

Energie 
(Kwh) 

Water 
(L) 

Omschrijving 
van cyclus 

Tijdsduur 
       (min) 

Glansspoel 
middel 

Programma 

Voorwas(50C) 

Was(65C) 

Spoelen 

Spoelen 

Spoelen65C 

Drogen 

4/16g 
205 1.621 17.8

(1 of 2 stuks) Intensief 

Voorwas(45C) 

Was(55C) 

Spoelen 

Spoelen(65C) 

Drogen 

4/16g 
175 1.302 14.3

(1 of 2 stuks) 
 

Standaard 

Was(45C) 

Spoelen 

Spoelen(60C) 

Drogen 

4/16g 
220 0.923 11.0

(*EN60436) (1 of 2 stuks) 
 

Voorwas 

Was(50C) 

Spoelen 

Spoelen(65C) 

Drogen 

4/16g 
120 1.100 14.3

(1 of 2 stuks) 
 Glas 

Was(60C) 

Spoelen 

Spoelen(65C) 

Drogen 

20g
90 1.350 11.7

(1 stuks) 

 90 Min

Was(50C) 

Spoelen 

Spoelen(45C) 

20g
30 0.751 11.2

(1 of 2 stuks) 

 
Snel 

OPMERKING: 
EN60436: Dit programma is de testcyclus. De informatie voor de vergelijkbaarheidstest  

in overeenstemming met EN60436. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Een programma starten 
1. Trek de onder- en bovenkorf uit de machine, laad het vaatwerk en duw korven  

weer naar binnen. Tip: laad eerst de onderkorf en daarna de bovenkorf. 

Doe het vaatwasmiddel erin. 

Steek de stekker in het stopcontact. Voor correcte stroomvoorziening gegevens, zie  

vanaf pagina 17 "Technische Gegevens".  

Zorg ervoor dat de watertoevoer op volle druk en geheel open staat. 

Open de deur, druk op de Aan/Uit-knop. 

Kies een programma, het bijbehorende symbool licht op. Sluit vervolgens de deur,  
de vaatwasmachine zal zijn cyclus beginnen. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

 Ingesteld programma tussentijds wijzigen
  Een wascyclus kan alleen worden gewijzigd als deze pas net is aangezet, het kan zijn 

dat het vaatwasmiddel al is vrijgekomen en dat de vaatwasser het waswater al heeft 

afgepompt. ln dat geval moet de vaatwasser worden gereset en opnieuw worden 

ingesteld en moet het vaatwasmiddelreservoir opnieuw worden gevuld. Om de 

vaatwasser te resetten, volgt u de richtijnen hieronder: 

1. Open de deur op een kleine spleet om de machine te onderbreken,  
wacht totdat de sproeiarm geheel stilstaat,  
u kunt daarna de deur geheel open doen. 

Druk langer dan 3 sec. op de Programmeer knop, de machine gaat in de Standby modus.  

U kunt nu het gewenste programma instellen. 

2. 

3. 

3 sec 

 

     

 



Tussentijds extra vaatwerk inladen? 

Een schaaltje vergeten? U kunt dit op elk moment voor het openen van het 
wasmiddelreservoir in de machine zetten. Volg hiervoor deze stappen: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

Open de deur op een kleine spleet om de machine te onderbreken,  

Wacht totdat de sproeiarm geheel stilstaat, u kunt daarna de deur geheel open doen. 

Zet het vergeten item in de vaatwasmachine . 

Sluit de deur. 

De vaatwasmachine hervat zijn programma. 

Het is gevaarlijk de deur tijdens de 

wascyclus te openen, de hete stoom 

kan u mogelijk verbranden! 

 LET OP! 

         

 
 



Foutmeldingen 

Wanneer er een storing is, zal de machine een foutcode weergeven om aan te geven 
wat er aan de hand is: 

Codes Probleem Mogelijke oorzaak 

Kraan niet open of geblokkeerd,  
te lage waterdruk. Waterinname duurt langer. E1 

Kan niet op juiste 
temperatuur komen. 

Storing verwarmingselement. E3 

E4 Overstroming Een element van de machine lekt. 

Geen communicatie 

tussen hoofdprintplaat en 

display printplaat. 

Defecte printplaat of kabelbreuk  Ed

Wanneer er lekkage is, draai dan de watertoevoer dicht voordat u de servicedienst belt. 

Als er water in de onderbak zit door te langdurige waterinname of lekkage, dan moet dit 

water eerst worden verwijderd voordat de vaatwasmachine opnieuw kan worden opgestart. 

 LET OP! 

 

 

 

 

 

 

 



 

W 

H 

Height (H) 815mm 

Width (W) 598mm 

Depth (D1) 550mm (with the door closed) 

Depth (D2) 1150mm (with the door opened 90°) 

 TECHNISCHE INFORMATIE 



Sheet of household dishwasher according to EU Directive 1016/2010 & 1059/2010: 

1  A + + + (highest efficiency) to D (lowest efficiency) 

Energy consumption based on 280 standard cleaning cycles using cold water fill and the 
consumption of the low power modes. Actual energy consumption will depend on how the 
appliance  is used. 

3  Water consumption based on 280 standard cleaning cycles. Actual water consumption will 
depend on how the appliance is used. 

4  A (highest efficiency) to G (lowest efficiency) 
 

5  This program is suitable for cleaning soiled normally soiled tableware and that it is the most efficient 
program in terms of its combined energy and water consumption for that type of tableware. 

2 

NOTE: 

12 

Energy efficiency class                   1 A++ 

Annual energy consumption      2 258 kWh 

Energy consumption of the standard cleaning cycle 0,908 kWh 

Power consumption of off-mode 0,45 W 

Power consumption of left-on mode 0,49W 

Annual water consumption       3 3080 liter 

Drying efficiency class                    4 A 

Standard cleaning cycle              5 ECO 45C 

Program duration of the standard cleaning cycle 220 min 

Noise level 49 dB(A) re 1 pW 

Mounting Built-in 

Could be built-in YES 

 

Power consumption 
 

1760-2100W 

Rated voltage / frequency 220-240V/50Hz 

Water pressure (flow pressure) 0,04-1,0MPa=0,4-10 bar 

Product fiche (EN50242) 
 

Manufacturer  

Type / Description 

 Standard place settings 

ASUS
Getypte tekst
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Minimum duration of the guarantee offered by the supplier (b): 

Additional information: 

Weblink to the supplier's website, where the information in point 6 of Annex II to 
Commission Regulation (EU) 2019/2022 (1 ) (b ) is found: 

( a ) for the eco program. 
( b) changes to these items shall not be considered relevant for the purposes of paragraph 4 of 

Article 4 of Regulation (EU) 2017/1369. 
( c ) if the product database automatically generates the definitive content of this cell the supplier 

shall not enter these data. 

(1 ) Commission Regulation (EU) 2019/2022 of 1 October 2019 laying down eco design requirements 
for household dishwashers pursuant to Directive 2009/125/EC of the European Parliament and of 
the Council amending Commission Regulation (EC) No 1275/2008 and repealing Commission 
Regulation (EU) No 1016/2010 (see page 267 of this Official Journal). 

Parameter Value Parameter Value 

 

 

Rated capacity (a ) (ps) 
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Dimensions in cm 
 

Height 81,5 

Width 59,8 

Depth 55,0 

EEI ( a ) 55,9 Energy efficiency class ( a )       E( )             c 

Cleaning performance index ( a ) 1,13 Drying performance index ( a ) 1,07 

Energy consumption in kWh 
[per cycle], based on the eco 
programme using cold 
water fill. Actual energy 
consumption will depend on 
how the appliance is used. 

 

 
0,923 

 

Water consumption in litres 
[per cycle], based on the eco 
program. Actual water con- 
sumption will depend on how 
the appliance is used and on 
the hardness of the water. 

 

 
11,0 

 

Program duration (a ) (h:min) 3:40 Type Built-in 

Airborne acoustical noise 
emissions ( a ) (dB(A) re 1 pW) 

 

49 
Airborne acoustical noise 
emission class ( a ) 

 

C ( )    c
 

Off-mode (W) 0,49 Standby mode (W) N/A 

 

Delay start (W) (if applicable) 
 

1,00 
Networked standby (W) 
(if applicable) 

 

N/A 

Product information sheet (EN60436) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Supplier's name or trade mark:  

Supplier's address 

General product parameters: 

ASUS
Getypte tekst
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GARANTIEBEPALINGEN 

1. Deze garantiebepalingen gelden uitsluitend voor de oorspronkelijke koper en voor huishoudelijk gebruik van 
het apparaat in Nederland. Bij doorverkoop van gebruiker aan gebruiker vervalt de garantie. 
De garantie geldt slechts indien, bij eventueel beroep op de garantiebepalingen, dit garantiebewijs wordt 
getoond, samen met de originele aankoopnota door de 1e koper. 
Er is geen garantie van toepassing op gebreken, veroorzaakt door beschadigingen, ruwe of 
onoordeelkundige behandeling, nalatigheid van de gebruiker, het gebruik van het apparaat op een onjuiste 
spanning of gebruik voor een ander doel dan het doel waarvoor het geleverd werd. Er kan ook geen 
beroep op de garantie worden gedaan wanneer het typeplaatje met serienummer is veranderd of 
verwijderd en wanneer er door ondeskundigen aan het apparaat is gewerkt. 
Buiten garantie vallen: glas(keramiek), lampen, kunststof/metalen onderdelen en/of - accessoires (bijv. 
filters, roosters, pandragers etc.), draadmanden en/of separatie schotten, lak- en/of emaille beschadigingen. 
De garantie vangt aan op de dag van aankoop en houdt in: 
Twee jaar garantie op het gehele apparaat en de elektrische onderdelen zoals thermostaat, thermische 
beveiliging, relais, ventilator, transformator, schakelaar enz. met uitzondering van de onder 4 genoemde 
zaken. 
De garantie omvat uitsluitend het vervangen van defecte of beschadigde onderdelen voor zover wij ons 
volgens deze garantiebepalingen verantwoordelijk hebben gesteld. 
Voorrijdkosten, arbeidsloon, transport- en/of verpakkingskosten, alsmede het transportrisico (voor apparaten 
die alleen in onze eigen werkplaats gerepareerd kunnen worden) worden niet door de garantie gedekt en 
zijn voor rekening van de gebruiker. Zie ook onze 'Exquisit Servicebepalingen' waarin o.a. de berekening 
van de voorrijdkosten en het arbeidsloon worden omschreven. 
P.S. Reparatiekosten moeten direct contant worden voldaan. lndien facturering van de monteurskosten 
gewenst is, wordt het notabedrag verhoogd met extra administratiekosten. 
Wij zijn niet verantwoordelijk voor de werkzaamheden of reparatiekosten, die niet in onze opdracht door 
derden zijn uitgevoerd. Tevens zijn we te allen tijde niet verantwoordelijk voor (extra) kosten en/of 
gevolgen hiervan, op wat voor manier dan ook, die direct of indirect uit een storing, gebrek of 
onoordeelkundig gebruik van het apparaat door derden, die niet in opdracht van Exquisit of diens 
importeur en/of leverancier handelen, voortvloeien. 
Vervanging van onderdelen verlengt de originele garantietermijn niet! 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

EXQUISIT SERVICEBEPALINGEN 

1. Beschadigde apparaten bij ontvangst niet in gebruik nemen, maar dit direct melden bij uw leverancier.  
Eventuele terugname van beschadigde, gebruikte apparaten is niet mogelijk! 
Tijdens de eerste 24 maanden na aankoopdatum op de originele nota wordt voor serviceverlening ten 
aanzien van gevallen, die onder deze garantiebepalingen vallen, niets in rekening gebracht. 
Vanaf twee jaar na de aankoopdatum op de originele nota wordt in rekening gebracht: 
a. de voorrijdkosten 
b. het arbeidsloon 
c. alle vervangen onderdelen. 
Bij klantenbezoek dienen alle kosten en gebruikte materialen direct contant  te worden voldaan met 
inachtneming van de bepalingen aangegeven bij punt 7 van de Garantiebepalingen en bij de punten 2-4 
van de Exquisit Servicebepalingen, ongeacht de aard van de werkzaamheden.  
Eventueel verzenden van onderdelen geschiedt altijd onder rembours. 

 

2. 

3. 

4. 

5. 

Voor service → EXQUISIT  www.domest.nl - zie service 
Tel.           0314 - 362244 (optie 2) 
Fax.          0314 - 378232 
E-mail:      service@domest.nl 

Importeur → DOMEST MULTIBRAND SALES & SERVICES B.V. 
J.F. Kennedylaan 101b  7001CZ  Doetinchem  NL 
Tel. 0314 - 362244 
Fax 0314 - 378232 
E-mail: service@domest.nl 

Koper →                       Naam_____________________________________________________________________________                                            
                                      Adres_____________________________________________________________________________ 
                                      Plaats_____________________________________________________________________________ 
                                      Aankoop___________________________________________________________________________ 

 



Please read this manual carefully 
before using the dishwasher and 
Keep this manual for future reference.

PART Ⅱ
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QUICK USER GUIDE
Please read the corresponding content on the instruction manual for detailed 
operating method.

2 Removing the larger residue on the 

cutlery

3 Loading the baskets

4 Filling the dispenser Selecting a program and running 

the dishwasher

Inside            Outside

3

1 Install the dishwasher

(Please check  the section 5 �INSTALLATION INSTRUCTION � 

of PART Ⅰ:Generic Version.)
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USING YOUR DISHWASHER

Control Panel

7 4 3 2 15 6

Operation (Button)

Power

Delay

Half-load

Press this button to turn on your dishwasher,the screen lights up.

Press this button to set the delayed hours for washing. You can 
delay the start of washing up to 24 hours. One press on this 
button delays the start of washing by one hour.

1

4

2

When you have about or less than half of full place setting 
dishware to wash, you can choose this function to save energy 

and water.
 (It can be used programs except rapid)

To dry dishes more completely. (It can only be used with 
 3 Extra Drying Intensive, Universal, ECO, Glass and 90 min.) When pressing this 

button, corresponding indicator will be lit.
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Intensive
Heavily soiled items include pots and pans. With dried 
on food.

Rapid
A shorter wash for lightly soiled loads that do not 
need drying.

Display

Warning 
indicator Salt

If the �  � indicator is lit, it means the dishwasher is 
low on dishwasher salt and needs to be refilled.

Rinse Aid

If the �      � indicator is lit, it means the dishwasher is 
low on dishwasher rinse aid and requires a refill.

Program 
indicator

5

7

Glass

For lightly soiled crockery and glass.

90min 
For normally soiled loads that need quick wash. 

ECO

This is the standard program suitable for normally 
soiled loads, such as pots, plates, glasses and lightly 
soiled pans.

6 Screen To show the reminding time and delay time,error codes etc.

Universal
For normally soiled loads, such as pots, plates, glasses 
and lightly soiled pans.



Water Softener
The water softener must be set manually, using the water hardness dial.
The water softener is designed to remove minerals and salts from the water, which 

would have a detrimental or adverse effect on the operation of the appliance. 
The more minerals there are, the harder your water is.

The softener should be adjusted according to the hardness of the water in your area. 
Your local Water Authority can advise you on the hardness of the water in your area.  

Adjusting salt consumption 

dH=1.25 Clarke=1.78 fH=0.178mmol/l° °°1

The manufactory setting: H3
Contact your local water board for information on the hardness of your water supply.
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0 - 5

6 - 11
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H2

H3

H4

H5

H6

0
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12

20

30

60

French 
 fH

French 
 fH Mmol/lMmol/l

Water softener levelWater softener level
British 
Clarke
British 
Clarke

WATER HARDNESS

The dishwasher is designed to allow for adjustment in the amount of salt consumed 
based on the hardness of the water used. This is intended to optimise and customise 

the level of salt consumption.  

Please follow the steps below for adjustment in salt consumption.

1.   Open the door,Switch on the appliance.

2.   Press the Rapid button for more than 5 seconds,when the salt indicator 
     blinks as 1Hz frequency means entering the water softener settings.
     set model within 60 seconds after the appliance was switched on.

3.  Press the Rapid button to select the proper set according to your local 
     environment, the sets will change in the following sequence: 
     H1->H2->H3->H4->H5->H6.

4. Press the Power button to end  the setup model.



NOTE:
If your model does not have any water softener, you may skip this section.

Water Softener
The hardness of the water varies from place to place. If hard water is used in the 

dishwasher, deposits will form on the dishes and utensils.
The appliance is equipped with a special softener that uses a salt container 

specifically designed to eliminate lime and minerals from the water.

Preparing And Loading Dishes
Consider buying utensils which are identified as dishwasher-proof.
For particular items, select a program with the lowest possible temperature.

To prevent damage, do not take glass and cutlery out of the dishwasher 

immediately after the program has ended.

Cutlery with wooden, horn china or mother-of-pearl handles
Plastic items that are not heat resistant 

Older cutlery with glued parts that are not temperature resistant
Bonded cutlery items or dishes

Pewter or cooper items
Crystal glass 

Steel items subject to rusting
Wooden platters

Items made from synthetic fibres

Some types of glasses can become dull after a large number of washes
Silver and aluminum parts have a tendency to discolour during washing
Glazed patterns may fade if machine washed frequently  

For washing the following cutlery/dishes
Are not suitable

Are of limited suitability

7

Please check  the section 3 �Loading The Salt Into The Softener� 

of PART Ⅰ:Generic Version, If your dishwasher lacks salt.

Please check  the section 3 �Loading The Salt Into The Softener� 

of PART Ⅰ:Generic Version, If your dishwasher lacks salt.



Items such as cups, glasses, pots/pans, etc. are faced downwards.

Curved items, or ones with recesses, should be loaded aslant so that water can run 
off.

All utensils are stacked securely and can not tip over.
All utensils are placed in the way that the spray arms can rotate freely during 

washing.
Load hollow items such as cups, glasses, pans etc. With the opening facing 

downwards so that water cannot collect in the container or a deep base.
Dishes and items of cutlery must not lie inside one another, or cover each other.

To avoid damage, glasses should not touch one another.

The upper basket is designed to hold more delicate and lighter dishware such as 
glasses, coffee and tea cups.

Long bladed knives stored in an upright position are a potential hazard!
Long and / or sharp items of cutlery such as carving knives must be positioned

horizontally in the upper basket.
Please do not overload your dishwasher. This is important for good results and for 

reasonable consumption of energy.

NOTE:
Very small items should not be washed in the dishwasher as they could easily fall 

out of the basket.

To prevent water dripping from the upper basket into the lower basket, we 
recommend that you empty the lower basket first, followed by the upper basket.

Removing the dishes

WARNING
Items will be hot! To prevent damage, do not take glass and 

cutlery out of the dishwasher for around 15 minutes after the 

program has ended.

8

Recommendations for loading the dishwasher 
Scrape off any large amounts of leftover food. Soften remnants of burnt food in 

pans. It is not necessary to rinse the dishes under running water.
For best performance of the dishwasher, follow these loading guidelines. 

(Features and appearance of baskets and cutlery baskets may vary from 

your model.)  
Place objects in the dishwasher in following way:



Loading the upper basket
The upper basket is designed to hold more delicate and 

lighter dishware such as glasses, coffee  and tea cups 
and saucers, as well as plates, small bowls and shallow 

pans (as long as they are not too dirty).Position the 
dishes and cookware so that they will not get moved by 

the spray of water.

WARNING
Do not let any item extend through 
the bottom.
Always load sharp utensils with the 
sharp point down!

Loading the cutlery basket
Cutlery should be placed in the cutlery rack separatelyfrom each other in the 
appropriate positions, and do make sure the utensils do not nest together, this may 

cause bad performance.
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For the best washing effect, please load the baskets refer to standard 

loading options on last section of PART Ⅰ: Generic Version

For the best washing effect, please load the baskets refer to standard 

loading options on last section of PART Ⅰ: Generic Version

Loading the lower basket
We suggest that you place large items and the most 
difficult to clean items are to be placed into the lower 
basket: such as pots, pans, lids, serving dishes and bowls, 
as shown in the figure below. It is preferable to place 
serving dishes and lids on the side of the racks in order to 
avoid blocking the rotation of the top spray arm.
The maximum diameter advised for plates in front of the 
detergent dispenser is of 19 cm, this not to hamper the 
opening of it.



The rinse aid is released during the final rinse to prevent water from forming droplets 

on your dishes, which can leave spots and streaks. It also improves drying by allowing 
water to roll off the dishes. Your dishwasher is designed to use liquid rinse aids. 

WARNING
Only use branded rinse aid for dishwasher. Never fill the rinse aid dispenser 

with any other substances (e.g. Dishwasher cleaning agent, liquid detergent). 

This would damage the appliance. 

Function Of The Rinse Aid And Detergent

Function of detergent 
The chemical ingredients that compose the detergent are necessary to remove, crush and 
dispense all dirt out of the dishwasher. Most of the commercial quality detergents are 

suitable for this purpose. 

WARNING
Proper Use of Detergent
Use only detergent specifically made for  dishwashers use. Keep your detergent 

fresh and dry. 
Don't put powdered detergent into the dispenser until you are ready to wash 

dishes.

Dishwasher detergent is corrosive!Keep dishwasher 

detergent out of the reach of children.
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When to refill the rinse aid
The regularity of the dispenser needing to be refilled depends on how often dishes are 
washed and the rinse aid setting used. 

The Low Rinse Aid indicator (          ) will be lit when more rinse aid is needed. 

Do not overfill the rinse aid dispenser.



Filling The Rinse Aid Reservoir

3 Close the cap after all.

1

2

Remove the rinse reservoir cap by 
lifting up the handle .

Pour the rinse aid into the dispenser, 
being careful not to overfill.  

Adjusting the rinse aid reservoir
To achieve a better drying performance with limited rinse aid, the dishwasher is 

designed to adjust the consumption by user. Follow the below steps.

1.  Power on the dishwasher by plugging in;

2.  Within 60 seconds after step 1, press the Rapid button more than 5 seconds, 

     and then press the Delay Button to enter the set model, the rinse aid indication 
     blinks as 1Hz frequency. 

3.  Press the Rapid button to select the proper set according to your using habits , 
     the sets will change in the following sequence: D1->D2->D3->D4->D5->D1, 

     Dispenser drops more rinse aid in D5 level than in another, the manufactory setting 
     is D3.

4.  Without operation in 5 seconds or press the power button to exit the set model, 
     the set success.  

Amount of rinse aid (mL)Selector position

1.2
2.4
3.6
4.8
6.0

D1
D2
D3
D4
D5

ASUS
Getypte tekst
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1 Please choose an open way according 

to the actual situation.

1. Open the cap by sliding the  release 
catch.

2. Open the cap by pressing down the  
release catch.

Add detergent into the larger cavity 

(A) for the main wash cycle . 
For better cleaning result, especially if 

you have very dirt items, pour a small 
amount of detergent onto the door.

The additional detergent will activate 
during the pre-wash phase.

3 Close the flap by sliding it to the 
front and then pressing it down.

AA

Sliding it to the left

Press down

1

2

BB

Filling The Detergent Dispenser 

NOTE:
Be aware that depending on the soiling of water, setting may be different.
Please observe the manufacturer's recommendations on the detergent packaging.

ASUS
Getypte tekst
12



En50242

PROGRAMMING THE DISHWASHER

Wash Cycle Table
The table below shows which programs are best for the levels of food residue 

on them and how much detergent is needed. It also show various information about 
the programs. 

(      )Means: need to fill rinse into the Rinse-Aid Dispenser.

Program Running
Time(min)

Energy
(Kwh)

Water
(L)

Description
Of Cycle

Rinse
Aid

Detergent
Pre/Main

205

175

220

30

1.621

1.302

0.908

0.751

17.8

14.3

11.0

11.2

Pre-wash(50℃)
Wash(65℃)
Rinse
Rinse
Rinse65℃)
Drying

Pre-wash(45℃)
Wash(55℃)
Rinse
Rinse(65℃)
Drying

Wash(45℃)
Rinse
Rinse(60℃)
Drying

Wash(50℃)
Rinse
Rinse(45℃)

25g

(1 or 2 pieces)

  5/25g

(1 or 2 pieces)

  5/25g

(1 or 2 pieces)

  5/25g

90 1.350 11.7

120 1.100 14.3

Pre-wash
Wash(50℃)
Rinse
Rinse(65℃)
Drying

5/25g

(1  piece)

Wash(60℃)
Rinse
Rinse(65℃)
Drying

30g

(1  piece)

Glass

Rapid

90 Min

Universal

Intensive

13

(*EN50242)

EN50242: This program is the test cycle. The information for comparability test in 
                  accordance with EN50242.

NOTE:



En60436

Wash Cycle Table
The table below shows which programs are best for the levels of food residue 
on them and how much detergent is needed. It also show various information about 

the programs. 
(      )Means: need to fill rinse into the Rinse-Aid Dispenser.

Program Running
Time(min)

Energy
(Kwh)

Water
(L)

Description
Of Cycle

Rinse
Aid

Detergent
Pre/Main

205

175

220

30

1.621

1.302

0.923

0.751

17.8

14.3

11.0

11.2

Pre-wash(50℃)
Wash(65℃)
Rinse
Rinse
Rinse65℃)
Drying

Pre-wash(45℃)
Wash(55℃)
Rinse
Rinse(65℃)
Drying

Wash(45℃)
Rinse
Rinse(60℃)
Drying

Wash(50℃)
Rinse
Rinse(45℃)

(1 or 2 pieces)

  4/16g

(1 or 2 pieces)

  4/16g

(1 or 2 pieces)

    4/16g

90 1.350 11.7

120 1.100 14.3

Pre-wash
Wash(50℃)
Rinse
Rinse(65℃)
Drying

  4/16g

Wash(60℃)
Rinse
Rinse(65℃)
Drying

20g

(1  piece)

20g

(1 or 2 pieces)

Glass

Rapid

90 Min

Universal

Intensive

14

EN60436: This program is the test cycle. The information for comparability test in 
                  accordance with EN60436.

NOTE:

(*EN60436)

(1 or 2 pieces)



3 sec

Starting A Cycle Wash
1.  Draw out the lower and upper basket, load the dishes and  push them back.  
     It is commended to load the lower basket first, then the upper one.

2.  Pour in the detergent.
3.  Insert the plug into the socket. The power supply refer to last page�Product fiche�. 

     Make sure that the water supply is turned on to full pressure. 

4.  Open the door, Press the power button. 
5.  Choose a program, the response light will turn on. Then close the door, the 
     dishwasher will start its cycle.

Changing The Program Mid-cycle
A wash cycle can only be changed if it has been running for a short time otherwise, 

the detergent may have already been released and the dishwasher may have already 
drained the wash water. If this is the case, the dishwasher needs to be reset and the 

detergent dispenser must be refilled.  To reset the dishwasher, follow the 
instructions below:

1.  Open the door a little to stop the dishwasher, after the spray arm stop working, 
     you can open the door completely.

2.  Press Program button more than  three  seconds the machine will be in stand by 
     state.

3.  You can change the program to the desired cycle setting.
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Forget To Add A Dish?
A forgotten dish can be added any time before the detergent dispenser opens. If 

this is the case, follow the instructions below:

1.  Open the door a little to stop the washing.

2.  After the spray arms stop working, you can open the door completely.

3.  Add the forgotten dishes.
4.  Close the door.

5.  The dishwasher will start running again.

WARNING
It is dangerous to open the door 
mid-cycle, as hot steam may 
scald you.

16



ERROR CODES
If there is a malfunction, the dishwasher will display error codes to identify these:

Codes Meanings Possible Causes

WARNING
If overflow occurs, turn off the main water supply before calling a service.

If there is water in the base pan because of an overfill or small leak, the water 

should be removed before restarting the dishwasher.

17

Longer inlet time. 

Not reaching required 
temperature. 

Overflow. 

Malfunction of heating element.

Some element of dishwasher leaks.

E1

E3

E4

Faucets is not opened, or water intake is 
restricted, or water pressure is too low.  

Ed
Open circuit or break wiring for the 
communication.

Failure of communication 
between main PCB with 
display pcb. 



TECHNICAL INFORMATION

Height (H)

Width (W)

Depth (D1)

Depth (D2)

815mm

598mm

550mm (with the door closed)

1150mm (with the door opened 90°)

WWD1D1

HH

18

D2D2
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A + + + (highest efficiency) to D (lowest efficiency)

Energy consumption based on 280 standard cleaning cycles using cold water fill and the 
consumption of the low power modes. Actual  energy consumption will depend on how the 
appliance is used. 

Water consumption based on 280 standard cleaning cycles. Actual water consumption will depend 
on how the appliance is used.

A (highest efficiency) to G (lowest efficiency)

This program is suitable for cleaning soiled normally soiled tableware and that it is the most efficient 
program in terms of its combined energy and water consumption for that type of tableware.

NOTE：

1

2

3

4

5

Product fiche (EN50242)
Sheet of household dishwasher according to EU Directive 1016/2010 & 1059/2010:

Manufacturer

Type / Description

Standard place settings

Energy efficiency class 

Annual energy consumption 

Energy consumption of the standard cleaning cycle

Power consumption of off-mode

Power consumption of left-on mode

Annual water consumption 

Drying efficiency class 

Standard cleaning cycle

Program duration of the standard cleaning cycle

Noise level

Mounting

Power consumption

Rated voltage / frequency

1

2

3

4

5

Water pressure (flow pressure)

Could be built-in

12

A++

258 kWh

0,908 kWh 

0,45 W

0,49W

3080 liter

A

220 min

1760-2100W

ECO 45℃

49 dB(A) re 1 pW

Built-in

220-240V/50Hz

0,04-1,0MPa=0,4-10 bar

YES



Product information sheet (EN60436)

Parameter Value

Height

Width

Depth

81,5

59,8

55,0

Dimensions in cm

EEI (  )

Cleaning performance index (  )

Energy consumption in kWh 
[per cycle], based on the eco 
programme using cold 
water fill. Actual energy 
consumption will depend on 
how the appliance is used.

Program duration (  ) (h:min)

Airborne acoustical noise 
emissions (  ) (dB(A) re 1 pW)

Off-mode (W)

Delay start (W) (if applicable)

Minimum duration of the guarantee offered by the supplier (  ):

Rated capacity (  ) (ps)a

a

a

a

a

Energy efficiency class (  )

Drying performance index (  )

Water consumption in litres 
[per cycle], based on the eco 
program. Actual water con-
sumption will depend on how 
the appliance is used and on 
the hardness of the water.

Type

Airborne acoustical noise 
emission class (  )

Standby mode (W)

Networked standby (W) 
(if applicable)

a

a

a

b

Additional information:

Weblink to the supplier�s website, where the information in point 6 of Annex II to 
Commission Regulation (EU) 2019/2022 (  ) (  ) is found:

(  ) for the eco program.
(  ) changes to these items shall not be considered relevant for the purposes of paragraph 4 of 
     Article 4 of Regulation (EU) 2017/1369.
(  ) if the product database automatically generates the definitive content of this cell the supplier 
     shall not enter these data.

a

b

c

1 b

(  ) Commission Regulation (EU) 2019/2022 of 1 October 2019 laying down eco design requirements 
     for household dishwashers pursuant to Directive 2009/125/EC of the European Parliament and of 
     the Council amending Commission Regulation (EC) No 1275/2008 and repealing Commission 
     Regulation (EU) No 1016/2010 (see page 267 of this Official Journal).

1

N/A

N/A

1,07

11,0

Built-in

E(  )   c

C (  ) c

55,9

1,13

0,923

3:40

49

0,49

1,00

12

20

Supplier's name or trade mark:

Supplier's address 

Model identifier:

General product parameters:

Parameter Value



WARRANTY TERMS & CONDITIONS 

1. These warranty conditions apply exclusively to the original buyer and for domestic use of the appliance in 
the Netherlands. If the appliance is resold from user to user, the warranty becomes null and void. 
The warranty only applies if, in the event of a warranty claim, this warranty certificate with the original 
purchase invoice is shown by the original buyer. 
No guarantee shall apply to defects caused by: damage, rough or injudicious handling, negligence on the 
part of the user, use of the appliance at an incorrect voltage or use for a purpose other than that for which it 
was supplied. Nor can the warranty be invoked when the rating plate with serial number has been changed 
or removed and/or when the device has been worked on by unqualified persons. 
Not covered under the terms of this warranty: glass(ceramic), lighting, plastic/metal parts and/or 
accessories (i.e. filters, grills, pan supports), wire baskets and/or separation partitions, lacquer and/or 
enamel damage.  
The warranty period commences on the day of purchase and covers:  
A two-year guarantee on the entire device and its electrical parts such as thermostat, thermal protection, 
relay, ventilation fan, transformer, switch, etc. with the exception of all parts mentioned under 4. 
The warranty only covers the replacement of defective- or damaged parts in accordance with the stated 
responsibility in these warranty conditions. 
Call-out charges, labour costs, transport and/or packaging costs as well as the transportation risk (for 
equipment that can only be repaired in our service department) are not covered by the guarantee and will 
be charged to the user. Please also read the 'Service Terms' below in which, among other things, 
calculation of call-out charges and labour costs are specified. 
P.S. Repair costs must be paid directly in cash. If invoicing of the mechanic’s costs is required, please take 
into account that additional administration costs will be charged. 
We are not responsible for any work- and/or repair costs carried out by third parties, not commissioned by  
by us. Nor are we, at any time, responsible for any (extra) costs and/or any consequences hereof, in any 
case, directly or indirectly resulting from a malfunction, defect or injudicious use of the device caused by a 
3rd party not deployed by Exquisit, its importer and/or suppliers. 
Replacement of parts does not extend the original warranty period. 
 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

SERVICE TERMS EXQUISIT  
1. Do not use damaged appliances upon receipt, but report this immediately to your supplier.  

It is not possible to return damaged, used appliances! 
During the first 24 months after the date of purchase on the original 
invoice no costs will be charged for services which are covered by these 
applicable warranty terms and conditions. 
After a warranty period of two years, starting on the date of purchase on the original invoice,  
costs wil be charged for: 
a. Call-out costs  
b. Labour costs 
c. All replaced parts 
In case of a visit to the customer all costs and materials used, must be paid directly in cash in accordance with 
the stipulations stated in point 7 in the Warranty Terms & Conditions and in points 2-4 in the Service Terms 
Exquisit, regardless of the nature of the work.  
Dispatch of any parts will always take place under the conditions of cash on delivery, C.O.D. 

 2. 

3. 

4. 

5. 

For service → EXQUISIT  www.domest.nl - see service 
Phone       0314 - 362244 (optie 2) 
Fax           0314 - 378232 
E-mail:      service@domest.nl 

Buyer →                        Name_____________________________________________________________________________                                          
                                      Address____________________________________________________________________________ 
                                      City________________________________________________________________________________                
                                      Purchase___________________________________________________________________________ 

Importer →  DOMEST MULTIBRAND SALES & SERVICES B.V. 
 J.F.Kennedylaan 101b  7001CZ  Doetinchem NL 
Phone  0314 - 362244 
Fax      0314 - 378232 
E-mail: service@domest.nl 
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